
 

The producer shall have the right to make technical changes to the product ●  Technische Änderungen vorbehalten ●  Le 
producteur réserve le droit d’effectuer des modifications techniques au produit ● Il produttore mantiene il diritto di apportare 

modifiche tecniche al prodotto ● Reservado el derecho a modificaciones técnicas ● Produsent forbeholder seg retten til å endre 
tekniske egenskaper ved produktet ● Alle rechten en technische wijzigingen voorbehouden ● Valmistaja pidättää oikeuden tehdä 
tuotteeseen teknisiä muutoksia ● Tillverkaren har rätt att utföra tekniska förändringar för produkten ● Tootja jätab endale õiguse 

muuta toota tehnilisi omadusi 

 
 

Installation manual 
Montageanleitung ● Notice de montage ● Istruzioni per il montaggio 

Manual de montaje ● Monteringsanvisning ● Installatiegids ● Asennusohje ● Installationsmanual ● Paigaldusjuhend 
 

 
 

Element house EL16-2717 
Elementhaus ● Maison à modules ● Casetta in elementi ● Cobertizo ● Redskapsbod ● Element huis ● Elementti 

piharakennus ● Friggebod ● Elementmaja 
 

Width 273 x Depth 170 cm 
Breite/Tiefe ● Largeur/Profondeur ● Lunghezza/Profondita ● Ancho/Profundidad ● Bredde/Dybde ● Breedte/Diepte ● 

Leveys/Pituus ● Bredd/Längd ● Laius/pikkus 
 

Log thickness 16 mm 
Bohlenstärke ● Épaisseur des murs ● Spessore delle pareti ● Grosor de pared ● Tykkelse ● Wanddikte ●  

Seinän paksuus ● Väggtjocklek ● Seinapaksus 
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1 Generalidades 

 Estimado cliente, 
¡Nos alegra que haya elegido una casita nuestra! 

¡Por favor, lea atentamente el manual de montaje antes de empezar a armarla! Esto le evitará 
problemas y pérdida de tiempo. 
Recomendaciones: 
 Hasta que empiece a armar la casa mantenga el paquete en su embalaje y en un lugar seco 

evitando el contacto directo con el suelo, protéjalo de la intemperie (humedad, sol, etc.) ¡No deje 
el paquete en lugares calientes! 

 Al seleccionar la ubicación de la cabaña en su jardín, evite lugares donde quede expuesta a 
efectos fuertes de la intemperie (nevadas o vientos fuertes), en caso contrario será necesario fijar 
la casa al suelo (por ejemplo, con anclajes). 

 

 Garantía  

Su casita está hecha de abeto de alta calidad y se entrega al natural (sin pulir). Si, a pesar de 
nuestras minuciosas inspecciones, descubriese defectos, presente llene la ficha de control y 
preséntela al vendedor junto con la factura.  
ATENCIÓN: ¡Por favor, conserve la documentación adjunta al paquete! La ficha de control 
incluye el número de serie de la casita. ¡Sus quejas serán atendidas solamente si suministra al 
vendedor el número de control de su casita! 

La garantía no cubre: 
 Peculiaridades naturales de la madera 

 Piezas que hayan sido pintadas (tratadas con preservantes) 

 Piezas con nudos que no afectan la estabilidad de la casita 

 Piezas con diferentes tonos de color debidos a la estructura de la madera y que no afectan su 
vida útil 

 Piezas con pequeñas grietas/fisuras (causadas por el secado) que no atraviesan la piezay no 
afectan la estructura de la casita 

 Piezas de madera torcidas que pueden ser usadas en la casa 

 Tablas del techo o suelo que, en su superficie oculta, puedan tener zonas sin pulir, variaciones de 
color o desgastes 

 Problemas provocados por el montaje incompetente de la casita o hundimiento de la casita 
debido a cimentación deficiente 

 Problemas causados por alteraciones arbitrarias en la casa, como deformación de las piezas de 
madera o de las ventanas o puertas como consecuencia del tratamiento incompetente de la 
madera; ajuste excesivo de los ganchos de tormenta, atornillado de los marcos de las puertas a 
los troncos de las paredes, etc. 

Las reclamaciones por problemas cubiertos por la garantía se limitan a reemplazar los 
materiales deficientes / defectuosos. ¡No se aceptan otras reclamaciones! 
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 Pintado y mantenimiento de la casa 

La madera es un material natural que crece y se adapta a las condiciones climáticas. Grietas 
pequeñas o grandes, diferencias y cambios en los matices de colores y sus alternancias estructurales 
no son fallas, sino resultados del crecimiento y de las características de la madera como material 
natural. 

Con el tiempo la madera sin procesar (excepto las vigas de cimentación) y sin usar se vuelve gris o 
azul y criar moho. Proteja su casa tratándola de inmediato con un preservante de maderas. 
Antes de armar la casa se recomienda tratar las tablas del suelo con un agente impregnante incoloro 
de madera, especialmente su lado oculto, al que no tendrá acceso después de armarla. Sólo así 
puede proteger las tablas contra la humedad. 
¡También recomendamos tratar las puertas y ventanas con un agente impregnante tanto por dentro 
como por fuera! De lo contrario las puertas y ventanas se pueden deformar. 
Después de armar la casa recomendamos, para su acabado final, usar pintura protectora para 
exteriores para evitar daños por humedad y radiación UV. 
Al pintar su casa utilice únicamente herramientas y pinturas de alta calidad, siga los manuales de 
pintura y las instrucciones de seguridad y uso del fabricante. No se debe pintar bajo luz solar intensa 
o bajo la lluvia. Consulte un especialista sobre pinturas para madera suave no procesada y siga las 
instrucciones del fabricante de la pintura. 
Pintando la casa apropiadamente prolongará considerablemente su vida útil. Se recomienda revisar 
cuidadosamente de la cabaña cada seis meses. 

 

2 Preparativos para el ensamblado  
 
Herramientas y la preparación de los componentos 

Para montar la casa se necesita lo siguiente: 

 Ayudante 

Nivel 

 

 Cuchillo 

 

 

 Escalera 

 Destornillador 
 

 Metro 

  

 

 Martillo  

 Sierra 

 Alicate 

  Taladro 

Consejo: Para protegerse de las astillas se recomienda usar guantes protectores durante el trabajo. 
 

 
¡Le deseamos éxito en el montaje de su casa y que la disfrute por 
muchos años! 



EL1 900 x 1870 x 48 3

EL2 800 x 1870 x 48 4

EL3 840 x 1870 x 48 1

EL4 840 x 1870 x 48 1

EL5 1600 x 376 x 48 1

EL6 1600 x 376 x 48 1

EL7 1350 x 384 x 48 2

EL8 700 x 1864 x 48 1

EL9 340 x 1864 x 48 1



1 32 x 40 x 1350 8

2 32 x 40 x 400 4

3 16 x 89 x 1664 31

4 16 x 89 x 1864 32

5 19 x 80 x 1400 4

6 19 x 120 x 1900 2

7 19 x 120 x 736 2

8 16 x 45 x 1400 2

9 16 x 95 x 1890 4

10 16 x 95 x 1416 2

11 16 x 95 x 1790 10

12 16 x 95 x 275 2

13 16 x 95 x 445 2

14 16 x 95 x 370 2

15 16 x 95 x 285 1

16 16 x 45 x 912 2

17 1000 x 3000 2OPTIONAL!!!



Not included

F1 QHT200kZn 200 mm 4

F2 QR8030kZn-1 80 x 30 mm 2

F3 QNU40x40x40Zn 40 x 40 x 40 2

F4 QNP80x40Zn 80 x 40 x 2 1

F5 QTA35x100kZn 35 x 100 1

F6 QFK50x60kZn 2

F7 QPOYP6x60Zn Ø 6 x 60 8

F8 QMUKK6Zn Ø 6 8

F9 QSE6x18Zn Ø 6 x 18 8

F10 QKRPP2_5x16kZn Ø 2.5 x 16 22

F11 QKRPP4_5x70Zn Ø 4.5 x 70 80

F12 QKRPP4_5x60Zn Ø 4.5 x 60 16

F13 QKRPP4_5x40Zn Ø 4.5 x 40 160

F14 QKRPP3_5x35Zn Ø 3.5 x 35 28

F15 QKRPP3x30Zn Ø 3 x 30 15

F16 QKRPP3x16kZn Ø 3 x 16 8

F17 QKRYP3x16Zn Ø 3 x 16 35

F18 QNA2_2x50Zn Ø 2.2 x 50 220

F19 Ø 2 x 16 75



det 1 - 8 pcs
det 2 - 4 pcs
det 3 - 31 pcs
F12 - 16 pcs
F18 - 124 pcs

1

3172

1
2

3

AutoCAD SHX Text
512

AutoCAD SHX Text
1664

AutoCAD SHX Text
2700

AutoCAD SHX Text
512

AutoCAD SHX Text
512

AutoCAD SHX Text
32

AutoCAD SHX Text
32

AutoCAD SHX Text
32

AutoCAD SHX Text
32

AutoCAD SHX Text
1..

AutoCAD SHX Text
2.

AutoCAD SHX Text
NB!



EL1 - 3 pcs
F11 - 17 pcs 2

EL1

EL1

EL1



EL 2 - 4 pcs
F11 - 28 pcs 3

EL2

EL2

EL2

EL2

AutoCAD SHX Text
1..

AutoCAD SHX Text
2.

AutoCAD SHX Text
NB!



EL 3 - 1 pcs
EL 4 - 1 pcs
F11 - 14 pcs

4

EL4

EL3

AutoCAD SHX Text
1050

AutoCAD SHX Text
1..

AutoCAD SHX Text
2.

AutoCAD SHX Text
NB!



EL 5 - 1 pcs
EL 6 - 1 pcs
EL 7 - 2 pcs
F11 - 20 pcs

5

EL5

EL6

EL7

AutoCAD SHX Text
1050

AutoCAD SHX Text
1..

AutoCAD SHX Text
2.

AutoCAD SHX Text
NB!



det 4 - 32 pcs
det 5 - 4 pcs
det 6 - 2 pcs
det 7 - 2 pcs
F3 - 2 pcs
F14 - 24 pcs

6F13 - 32 pcs
F18 - 96pcs

det 6

det 7det 7

det 6

F3

det 6&7
det 5

F13  - 8x

F14
24x

F13

det 4
F18  - 96x



det 8 - 2 pcs
det 9 - 2 pcs
det 10 - 2 pcs
det 17 - 2 pcs ��pt������
F4 - 1 pcs
F13 - 20 pcs
F15 - 8 pcs
F17 - 8 pcs
F19 - 75 pcs ���t

��c��ded�

7

F4F17

det 10

det 10

8x

det 9

det 17

det 8
F15  a´4x

F19

det 17

det 9

F13

AutoCAD SHX Text
1..

AutoCAD SHX Text
2.

AutoCAD SHX Text
NB!



det 9 - 2 pcs
det 11 - 10 pcs
det 12 - 2 pcs
det 13 - 2 pcs
det 14 - 2 pcs
det 15 - 1 pcs
F13 - 82 pcs

8

det 11

det 11
F13

det 11

det 11

det 11

det 9

det 12
det 13

det 14
det 15

AutoCAD SHX Text
1..

AutoCAD SHX Text
2.

AutoCAD SHX Text
NB!



EL8

EL9

EL 8 - 1 pcs
EL 9 - 1 pcs
det 16 - 2 pcs
F1 - 4 pcs
F2 - 2 pcs
F5 - 1 pcs
F6 - 2 pcs
F7 - 8 pcs
F8 - 8 pcs
F9 - 8 pcs

9

F1
F8,F9

F13

det 16
F15F2- 1x

F10- 8x

F5-1
F16-8

F10 - 22 pcs
F13 - 24 pcs
F15 - 6 pcs
F16 - 8 pcs

F6- 1x
F10- 3x


	1. kontrleht FR-EL-PAV-maja eng-ger-fra-ita-esp-nl-no-dk-fi-se
	3. esileht EL-maja eng-ger-fra-ita-esp-no-nl-fi-se
	FR_tekstiosa_ENG_yld.pdf
	1 General information
	Dear client,
	Warranty
	Garden house painting and maintenance

	2 Preparation for assembly
	Tools and preparation of components


	FR_tekstiosa_DE_yld.pdf
	1 Generelles
	Sehr geehrter Kunde,
	Gewährleistung
	Anstrich und Pflege

	2 Vorbereitung zur Aufbau
	Werkzeuge und Vorbereitung der Details


	FR_tekstiosa_FRA_yld.pdf
	1 Généralités
	Cher client,
	Garantie
	Peinture et entretien

	2 Préparation au montage
	Outils et préparation des détails


	FR_tekstiosa_ESP_yld.pdf
	 Estimado cliente,
	 Garantía 
	 Pintado y mantenimiento de la casa
	2 Preparativos para el ensamblado 
	Herramientas y la preparación de los componentos


	FR_tekstiosa_IT_yld.pdf
	1 In generale
	Gentile Cliente,
	Garanzia
	Verniciatura e cura

	2 Preparazione al montaggio
	Attrezzi e preparazione dei particolari


	FR_tekstiosa_NOR_yld.pdf
	1 Generell informasjon
	Kjære kunde,
	Garanti
	Maling og vedlikehold av hagehuset

	2 Foreberedelse før montering
	Verktøy og forberdelse før montering


	Leif 4.2 SPETS 1.pdf
	Sheets and Views
	Model


	Leif 4.2 SPETS 2.pdf
	Sheets and Views
	Model


	Leif 4.2 SPETS 3.pdf
	Sheets and Views
	Model


	Leif 4.2 Juhend Slaid 1.pdf
	Sheets and Views
	Model


	Leif 4.2 Juhend Slaid 2.pdf
	Sheets and Views
	Model


	Leif 4.2 Juhend Slaid 3.pdf
	Sheets and Views
	Model


	Leif 4.2 Juhend Slaid 4.pdf
	Sheets and Views
	Model


	Leif 4.2 Juhend Slaid 5.pdf
	Sheets and Views
	Model


	Leif 4.2 Juhend Slaid 6.pdf
	Sheets and Views
	Model


	Leif 4.2 Juhend Slaid 7.pdf
	Sheets and Views
	Model


	Leif 4.2 Juhend Slaid 8.pdf
	Sheets and Views
	Model


	Leif 4.2 Juhend Slaid 9.pdf
	Sheets and Views
	Model


	Leif 4.2 SPETS 2.pdf
	Sheets and Views
	Model


	Leif 4.2 SPETS 3.pdf
	Sheets and Views
	Model



